Lesson B # 16

Ramulu Gajavada, Samskrtam Teacher

gH_&(d We99: tum iti pratyayah = tum suffix
SHEULIG udaharanani = Examples **

1. O U 68 FRNE g AT g=aid |
putrah pitra saha viharaya ganturm mataram prcchatil
The son asks the mother to go with the father for sport
(pleasure).

2. IE: TR Uieg [RIed ST |

chatrah pustakani pathitum vidyalam anayantil
Students bring books to the school to read (to study).

3. T Bl @iieg e (g afed |

vanarah phalani khaditurh sarvada siddhah santil
Monkeys are ready to eat fruits all the time (at any time).

4, S Aieq ST ST SgH, RTsied |

janah mandiram svaminah vyakhyanam Srotum agacchanti |
People come to the temple to listen to Svami’s lecture.

9T prasnah = Questions

I SANSAFAAT A Tehdl fooeg |

adhah anglavakyanam anuvadarh samskrte likhatu |*

1. The tiger runs to the lake to drink water.



The elephants go to the river to swim.
Children want to go to school on the first day of school.
Devotees take flowers to the temple to offer to divine.

SR

To wear new clothes on a festival day is a custom.

I : HERAATFIH FGAGH, ST (e |

adhah samhskrtavakyanam anuvadam anglabhasayarm likhatul

3 N [N . o\
6. ST GHEHS Fifeg HIEHo ITled |

balah sayankale kriditurh kridanganam gacchantil

7. G FICG: Frgh 9] Al UF IS Frgd Aleg 9TEd |

yada kridaluh kandukam ksipati tada eva $unakah kandukarm
grahitumh dhavatil

8. TR AH Wl FAISAA: & IS+ @iiegH RT3 |

madhyahne mama bhrata karyalayatah grharh bhojanam
khaditum agacchatil

N o . [aN
9. YUd: FS FAd: A &g TS |

pratah kale munayah nadir snaturh gacchantil

10.  STSA9H: ST TTEHA STE FEM |
adhyapakah chatran savadhanena upavesturh kathayatil*
11. 331 Rrga: g0 qigia=sied dal d Jgfed |

yada éiSuvah dugdham patumicchanti tada te rodantil




qTqd: - e dhatavah- kriyapadani = verbal roots & verbs

Y& pibati = drinks, 9IgH, patum = to drink, @Xd tarati = crosses,
swims, Hﬁ@:[\ taritum = to to cross, to swim, G‘Iﬁ@:[\ arpitum = to
offer, IR dharayati = wears, Wﬁﬂq\dhérayitum = to wear, TSI
gacchati = goes, 3*gH_gantum = to go, qaTd pathati = reads, qiegH.
pathitum = to read, ﬂ“?ﬂ% Srunoti = listens, s5?1@,'l:[\s’.1'otum = to listen,
@efd khadati = eats, @Tﬁ@:[\khéditum = to eat, ‘Jl%@:[\grahitum = to
hold, to catch, feTara ksipati = throws, &M snati = bathes, ®|TgH_
snatum = to bathe, IUMRI upavi$ati = sits, angq\upavestum = to
sit, EXD || kathayati = tells, T=Bd icchati = desires, wants, T=Bled
icchanti (pl) = desire, WgH_estum = to desire, to want, BEIR| pibati =

drinks, 91gH_patum = to drink, Jgfed rodanti (pl) = cry, flﬁ@{roditum

= to cry,

FeqHUE: §abdasangrahah = Vocabulary

= vyaghrah = tiger, 9eT: tatakah = tank, 71: gajah = elephant, &l
nadi = river, YRR prathamadine = on the first day, ¥th: bhaktah =
devotee, M svami = Svami, I svaminah = Svami’s, -'-KHTJI'{SI'H%T
nutanavastrani = new clothes, 3MMR: acarah = tradition, qﬁlﬁ'_-lt[\
parvadinam = day of festival, &R vihara = sport for, going for
pleasure, ®E: siddhah= ready, “ANeIH_ vyakhyanam = lecture,
ielg: kridaluh = player, ¥%: Sunakah = dog, ¥l bhrata = brother,

Hll®: madhyahnah = noon, H‘GTI'I% madhyahne = at noon, Hid: IS



pratah kale = in the early morning, §: munih = holy sage, §d:
munayah  holy sages, dEEE  savadhanena = with attention,

attentively, I%I?»;D §isuh = infant, R®E: §idavah = infants, eI
dugdham = milk,

* AR [FRaTIeH €91UT FIE 929g | samskrtabharatyah
kriyapadanar rtipani kostarh pasyatul Look at the sarhskrtabharati verb-
forms tables.

*  g/aa: gH, 3id Saaged Teqd §9T0T 9did | dhatavah tum iti

prayayayuktena avyaya ripani dharayantil Verbal roots with suffix
“tum”’” become indeclinables.



